AR-15 BCMGUNFIGHTER™ ENHANCED LOWER PARTS KITS - BRAVO
COMPANY BCMGUNFIGHTER AR-15 ENHANCED LOWER PARTS KIT,
BLK

This kit includes all the Mil-Spec quality components you have come to expect
from BCM, along with some fantastic upgrades to include: BCM PNT™ Trigger
Assembly BCM Pistol Grip, Mod 3 BCM Enhanced Trigger Guard

Attributes

Name: BRAVO COMPANY BCMGUNFIGHTER AR-15 ENHANCED LOWER PARTS KIT, BLK
Manufacturer: BRAVO COMPANY

Product no.: 100018636

Mfr. No.: BCM-ELPK-BLK

Make: AR-15

Delivery weight: 0.249kg

UPC: 812526020444

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung fiir das AR15 BCMGUNFIGHTER
Enhanced Lower Parts Kit

Einfilihrung

Danke, dass du das AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit von Bravo Company gewahlt hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaf3nahmen, um die sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewébhrleisten. Bitte lese dieses Handbuch griindlich, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst, um deine Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte das Kit auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.

Uberpriife regelmaRig die Komponenten auf Abnutzung oder Beschadigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Bleibe informiert GUber Rickrufe und Sicherheitsupdates Gber die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Benutzung

Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschliel3lich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Komponenten installierst oder austauschst.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezliglich Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.
Versuche nicht, Komponenten Uber die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren.

Lagere das Kit und alle installierten Komponenten sicher, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Vorbereitung
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, die im Kit enthalten sind.

® Stelle sicher, dass du dich in einer sauberen, gut beleuchteten Umgebung ohne Ablenkungen
befindest.

2. Installationsschritte

® Entferne die vorhandenen unteren Teile:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist.
® Entferne vorsichtig die vorhandenen unteren Teile gemaf? den Anweisungen des Herstellers.

Installiere die BCM PNT Trigger Assembly:

* Befolge die spezifischen Anweisungen, die mit der Trigger Assembly geliefert werden, fir die
korrekte Installation.

* Befestige den BCM Pistolengriff, Mod 3:

® Richte den Griff mit dem unteren Empfanger aus und sichere ihn mit den bereitgestellten
Schrauben.

Installiere die BCM Enhanced Trigger Guard:

® Positioniere den Trigger Guard und sichere ihn gemalf den Anweisungen.

AbschlieBende Uberpriifungen:

® Uberpriife nach der Installation aller Komponenten, ob alles richtig installiert und funktionsfzhig
ist.
® Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen sicher angezogen sind.

3. Nutzungsanweisungen

® Flhre nach der Installation einen Funktionscheck der Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung durch.
® Befolge wahrend des Betriebs stets sichere Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alle ungenutzten Komponenten gemaf den lokalen Vorschriften.

® Werfe das Produkt nicht im regularen Haushaltsmull weg.

® Kontaktiere die ortlichen Abfallwirtschaftsbehdrden fur Hinweise zu ordnungsgeméien
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen oder Bedenken beziglich des AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kits konsultiere bitte
die Website des Herstellers oder autorisierte Handler fiir Unterstiitzung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit gewahrleisten. Danke fur deine
Aufmerksamkeit fir die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for AR15 BCMGUNFIGHTER
Enhanced Lower Parts Kit

Introduction

Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit from Bravo Company. This guide
provides essential safety instructions and precautions to ensure the safe use of this product. Please read this manual
thoroughly before installation and usage to ensure your safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the components for wear or damage before use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing any components.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Do not attempt to modify any components beyond the manufacturer's specifications.
Store the kit and any installed components securely when not in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Gather all necessary tools and components included in the Kit.
® Ensure you are in a clean, welllit environment free from distractions.

2. Installation Steps

® Remove the Existing Lower Parts:

® Ensure the firearm is unloaded and safe.

® Carefully remove the existing lower parts according to the manufacturer's instructions.
® |nstall the BCM PNT Trigger Assembly:

® Follow the specific instructions provided with the trigger assembly for correct installation.
¢ Attach the BCM Pistol Grip, Mod 3:

® Align the grip with the lower receiver and secure it using the provided screws.
* |nstall the BCM Enhanced Trigger Guard:

® Position the trigger guard and secure it according to the instructions.
® Final Checks:

® Once all components are installed, doublecheck for proper installation and function.

® Ensure that all screws and fittings are tightened securely.

3. Usage Instructions

® After installation, conduct a function check of the firearm in a safe environment.
® Always follow safe firearm handling practices during operation.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused components in accordance with local regulations.
® Do not throw away the product in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit, please consult the
manufacturer's website or authorized dealers for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit. Thank you for your attention to safety.



Guide de sécurité pour le kit de pieces inférieures
amélioré AR15 BCMGUNFIGHTER™

Introduction

Merci d'avoir choisi le kit de piéces inférieures amélioré AR15 BCMGUNFIGHTER™ de Bravo Company. Ce guide
fournit des instructions et des précautions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sre de ce produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et I'utilisation pour assurer votre sécurité et respecter la
réglementation générale sur la sécurité des produits de I'UE (GPSR).

Lignes directrices générales de sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement les composants pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.

Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Restez informé des rappels de produits et des mises a jour de sécurité via la plateforme de sécurité de I'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

® Portez toujours un équipement de sécurité appropri€, y compris une protection oculaire, lors de la
manipulation d'armes a feu.

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer des composants.

Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et I'utilisation des armes a feu.
Ne tentez pas de modifier des composants audela des spécifications du fabricant.

Rangez le kit et tous les composants installés en toute sécurité lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



1. Préparation

® Rassemblez tous les outils et composants nécessaires inclus dans le Kkit.
® Assurezvous d'étre dans un environnement propre, bien éclairé et sans distractions.

2. Etapes d'installation

® Retirez les piéces inférieures existantes :

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et sécurisée.
® Retirez soigneusement les piéces inférieures existantes selon les instructions du fabricant.

Installez I'assemblage de la détente BCM PNT™ :

® Suivez les instructions spécifiques fournies avec I'assemblage de la détente pour une installation
correcte.

®* Fixez la poignhée pistolet BCM, Mod 3 :

® Alignez la poignée avec le récepteur inférieur et fixezla a I'aide des vis fournies.

* |Installez la protection de détente améliorée BCM :

® Positionnez la protection de détente et sécurisezla selon les instructions.

® Vérifications finales :

® Une fois tous les composants installés, vérifiez a nouveau l'installation et le fonctionnement
corrects.
® Assurezvous que toutes les vis et les fixations sont bien serrées.

3. Instructions d'utilisation

® Apres linstallation, effectuez un contréle de fonctionnement de I'arme a feu dans un environnement
sar.
® Suivez toujours les pratiques de manipulation sécuritaires des armes a feu pendant l'utilisation.

Instructions de mise au rebut

® Disposez de tout composant inutilisé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le kit de pieces inférieures amélioré AR15 BCMGUNFIGHTER™,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou les revendeurs autorisés pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expeérience sire et agréable
avec votre kit de pieces inférieures amélioré AR15 BCMGUNFIGHTER™. Merci de votre attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti
Inferiori Migliorato AR15 BCMGUNFIGHTER

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori Migliorato AR15 BCMGUNFIGHTER di Bravo Company. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e precauzioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso per garantire la propria sicurezza e la
conformita al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dellUE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.

Tenere il kit fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispezionare regolarmente i componenti per usura o danni prima dell'uso.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Indossare sempre I'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si
maneggiano armi da fuoco.

Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire qualsiasi componente.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e I'uso delle armi da fuoco.
Non tentare di modificare alcun componente oltre le specifiche del produttore.

Conservare il kit e qualsiasi componente installato in modo sicuro quando non in uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso



1. Preparazione

® Raccogliere tutti gli strumenti e i componenti necessari inclusi nel kit.
® Assicurarsi di trovarsi in un ambiente pulito e ben illuminato, privo di distrazioni.

2. Passaggi per I'Installazione
® Rimuovere le Parti Inferiori Esistenti:

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica e sicura.
® Rimuovere con attenzione le parti inferiori esistenti secondo le istruzioni del produttore.

Installare I'Assemblaggio del Grilletto BCM PNT:

® Seguire le istruzioni specifiche fornite con I'assemblaggio del grilletto per una corretta
installazione.

® Attaccare I'Impugnatura Pistol BCM, Mod 3:

® Allineare l'impugnatura con il ricevitore inferiore e fissarla utilizzando le viti fornite.

Installare il Parafango del Grilletto Migliorato BCM:

® Posizionare il parafango del grilletto e fissarlo secondo le istruzioni.

Controlli Finali:
® Una volta installati tutti i componenti, controllare nuovamente per una corretta installazione e

funzionamento.
® Assicurarsi che tutte le viti e le giunzioni siano serrate in modo sicuro.

3. Istruzioni per I'Uso

® Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento dell'arma da fuoco in un ambiente sicuro.
® Seguire sempre pratiche di maneggio sicuro delle armi durante I'operazione.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire eventuali componenti non utilizzati in conformita con le normative locali.
® Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.
® Contattare le autorita locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali richieste o preoccupazioni riguardanti il Kit di Parti Inferiori Migliorato AR15 BCMGUNFIGHTER, si
prega di consultare il sito web del produttore o i rivenditori autorizzati per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un‘esperienza sicura e piacevole con il tuo Kit di
Parti Inferiori Migliorato AR15 BCMGUNFIGHTER. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Ulepszonych
Czesci Dolnych AR15 BCMGUNFIGHTER

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Zestawu Ulepszonych Czesci Dolnych AR15 BCMGUNFIGHTER od Bravo Company.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbedne wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa i srodki ostroznosci, aby zapewnic
bezpieczne uzytkowanie tego produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tg instrukcjag przed instalacja i
uzytkowaniem, aby zapewnié¢ swoje bezpieczenstwo oraz zgodnosé z unijng regulacja o bezpieczenhstwie produktow
(GPSR).

Ogdlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Trzymaj zestaw z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj komponenty pod katem zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Badz na biezaco z aktualizacjami dotyczgcymi wycofan produktow i informacji o bezpieczenstwie za
posrednictwem platformy EU Safety Gate.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zawsze nos$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obstugi broni palnej.

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub wymiang jakichkolwiek komponentow.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisow i regulacji dotyczgcych modyfikacii i uzytkowania broni palne;.
Nie prébuj modyfikowac zadnych komponentéw poza specyfikacjami producenta.

Przechowuj zestaw i wszelkie zainstalowane komponenty w bezpiecznym miejscu, gdy nie sg uzywane.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i komponenty zawarte w zestawie.
® Upewnij sie, ze znajdujesz sie w czystym, dobrze o$wietlonym miejscu, wolnym od rozproszen.

2. Kroki instalacji

® Usun isthiejgce czesci dolne:
® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna.
® (Ostroznie usun istniejgce czesci dolne zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj zesp6t spustu BCM PNT:
® Postepuj zgodnie z szczegdtowymi instrukcjami zawartymi w zestawie spustu w celu prawidtowej
instalaciji.
® Przymocuj uchwyt pistoletowy BCM, Mod 3:
* Wyréwnaj uchwyt z dolnym receiverem i zabezpiecz go przy uzyciu dostarczonych Srub.
Zainstaluj ulepszona ostone spustu BCM:
® Umies¢ ostone spustu i zabezpiecz ja zgodnie z instrukcjami.
® QOstateczne kontrole:
® Po zainstalowaniu wszystkich komponentéw, sprawdz ponownie prawidtowos¢ instalaciji i
funkcjonowania.
® Upewnij sie, ze wszystkie Sruby i elementy mocujgce sg dobrze dokrecone.

3. Instrukcje uzytkowania

® Po instalacji przeprowadz test funkcjonowania broni w bezpiecznym srodowisku.
® Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia sie z bronig podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



® Utylizuj wszelkie niewykorzystane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wladzami zajmujacymi sie gospodarka odpadami w celu uzyskania wskazdéwek
dotyczacych whasciwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych Zestawu Ulepszonych Czesci Dolnych AR15
BCMGUNFIGHTER, prosimy o konsultacje z witryng producenta lub autoryzowanymi dealerami w celu uzyskania

pomocy.

Prosze pamietac, ze przestrzegajac tych wskazéwek bezpieczenstwa i instrukcji, mozesz zapewni¢ sobie
bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z Zestawem Ulepszonych Czesci Dolnych AR15 BCMGUNFIGHTER.
Dziekujemy za zwrécenie uwagi na bezpieczenstwo.



Turvaohjeet AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced
Lower Parts Kitille

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kitin Bravo Companylta. Tama opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja varotoimet, jotka varmistavat tdméan tuotteen turvallisen kayton. Lue tdma kasikirja
huolellisesti ennen asennusta ja kaytt6d varmistaaksesi turvallisuutesi ja EU:n yleisen tuotesuojelulain (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetulla tavalla.

Pida sarja lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista komponentit sdannoéllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Iimoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspdivityksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmésuojuksia, kasitellessasi ampumaaseita.
Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen komponenttien asentamista tai vaihtamista.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saant6ja ampumaaseen muokkauksesta ja kaytosta.

Al4 yrita muokata komponentteja valmistajan maarittamien spesifikaatioiden yli.

Sailyta sarja ja kaikki asennetut komponentit turvallisesti, kun niité ei kayteta.

Asennus ja kayttéohjeet



1. Valmistelu

® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja sarjan mukana tulevat komponentit.
® Varmista, ettd olet puhtaassa, hyvin valaistussa ymparistdssa, joka on vapaa hairidtekijoista.

2. Asennusvaiheet

Poista olemassa olevat alarungon osat:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Poista varovasti olemassa olevat alarungon osat valmistajan ohjeiden mukaan.

®* Asenna BCM PNT Trigger Assembly:

® Noudata triggerkokoonpanon mukana tulevia erityisia ohjeita oikean asennuksen
varmistamiseksi.

Kiinnita BCM Pistol Grip, Mod 3:
® Kohdista kahva alarungon vastaanottimeen ja kiinnitd se mukana tulevilla ruuveilla.
® Asenna BCM Enhanced Trigger Guard:
® Aseta liipaisinsuojus paikoilleen ja kiinnita se ohjeiden mukaan.
® | opputarkastukset:

® Kun kaikki komponentit on asennettu, tarkista huolellisesti oikea asennus ja toiminta.
® Varmista, ettd kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

3. Kayttoohjeet

® Asennuksen jalkeen suorita toimintatarkastus aseelle turvallisessa ympéaristdssa.
® Noudata aina turvallisia ampumaaseen kasittelykaytantoja kayton aikana.

Havittamisohjeet
® Havita kaikki kayttamattomat komponentit paikallisten saantéjen mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen kotitalousjatteeseen.
® Ota yhteytta paikallisiin jatteidenhallintaviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista havittdmismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kitin suhteen, ota
yhteytta valmistajan verkkosivuille tai valtuutettuihin jalleenmyyijiin saadaksesi apua.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen AR15
BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kitin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Sakerhetsinstruktionsguide for AR15
BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit

Introduktion

Tack for att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit frdn Bravo Company. Denna guide ger
viktiga sakerhetsinstruktioner och forsiktighetsatgarder for att séakerstalla saker anvandning av denna produkt. Las
noggrant igenom denna manual innan installation och anvandning for att sakerstalla din sdkerhet och efterlevnad av
EU:s Allmanna Produktsakerhetsférordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att produkten anvénds endast for sitt avsedda syfte.

Hall kitet utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet komponenterna for slitage eller skador innan anvandning.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till de berérda myndigheterna.

Hall dig informerad om produktaterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid l1amplig skyddsutrustning, inklusive 6gonskydd, nar du hanterar skjutvapen.

Se till att skjutvapnet ar oladdat innan du installerar eller byter ut nagra komponenter.

Folj alla lokala lagar och forordningar angadende modifieringar och anvandning av skjutvapen.
Forsok inte att modifiera nagra komponenter utéver tillverkarens specifikationer.

Forvara kitet och eventuella installerade komponenter sakert nar de inte anvands.

Instruktioner for installation och anvandning



1. Forberedelse

® Samla alla nédvandiga verktyg och komponenter som ingar i kitet.
® Se till att du befinner dig i en ren, val upplyst miljo utan distraktioner.

2. Installationssteg

® Ta bort de befintliga nedre delarna:

® Se till att skjutvapnet ar oladdat och séakert.
® Ta forsiktigt bort de befintliga nedre delarna enligt tillverkarens instruktioner.

Installera BCM PNT Trigger Assembly:
® Folj de specifika instruktionerna som medfoljer avtryckarsystemet for korrekt installation.
® Fast BCM Pistol Grip, Mod 3:

® Justera greppet med den nedre mottagaren och sdkra det med de medféljande skruvarna.

Installera BCM Enhanced Trigger Guard:

® Placera avtryckarskyddet och sékra det enligt instruktionerna.

Slutkontroller:

® Nar alla komponenter ar installerade, kontrollera noggrant fér korrekt installation och funktion.
® Se till att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna.

3. Anvéandningsinstruktioner

® Efter installationen, genomfér en funktionskontroll av skjutvapnet i en séker miljo.
® F0lj alltid sékra hanteringsrutiner for skjutvapen under drift.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella oanvanda komponenter i enlighet med lokala foreskrifter.
® Slang inte produkten i vanlig hushallsavfall.
® Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for vagledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit, vanligen
konsultera tillverkarens webbplats eller auktoriserade aterforsaljare for hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsriktlinjer och instruktioner kan du sékerstélla en séker och trevlig upplevelse med ditt
AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit. Tack for att du uppmarksammar sakerheten.



Navod k bezpecnosti pro AR15 BCMGUNFIGHTER
Enhanced Lower Parts Kit

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit od spole¢nosti Bravo Company.
Tento navod poskytuje zakladni bezpe€nostni pokyny a opatfeni, aby bylo zajisténo bezpecné pouzivani tohoto
produktu. Pfed instalaci a pouZivanim si prosim dlkladné pfectéte tento manual, abyste zajistili svou bezpecnost a
dodrZeli nafizeni EU o obecné bezpedénosti vyrobkl (GPSR).

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze k zamysSlenému Gcelu.

Drzte kit mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte komponenty na opotfebeni nebo poskozeni pfed pouzitim.

Nahlaste jakékoli nebezpecéné vyrobky nebo nehody pfislusnym organdim.

Sleduijte informace o staZeni vyrobk(l a bezpecénostni aktualizace prostfednictvim platformy EU Safety Gate.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Vzdy pouzivejte vhodné ochranné vybaveni, v€etné ochrany oci, pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi.
Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybita pred instalaci nebo vyménou jakychkoli komponentd.

Dodrzujte vS8echny mistni zakony a pfedpisy tykajici se Uprav a pouzivani stfelnych zbrani.
NepokouSeijte se upravit zadné komponenty nad ramec specifikaci vyrobce.

UloZte kit a jakékoli nainstalované komponenty bezpecné, kdyz se nepouzivaji.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani



1. Pfiprava

® Shromazdéte vSechny potfebné nastroje a komponenty obsazené v Kitu.
® Ujistéte se, Ze se nachazite v Cistém, dobfe osvétleném prostfedi, které je bez rozptyleni.

2. Kroky instalace
® Odstranéni stavajicich spodnich ¢asti:

* Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybita a bezpecna.
® Opétovné peclivé odstraiite stavajici spodni ¢asti podle pokynd vyrobce.

* |nstalace BCM PNT Trigger Assembly:
® Postupuijte podle specifickych pokyn( poskytnutych s trigger assembly pro spravnou instalaci.
* Pfipojeni BCM Pistol Grip, Mod 3:
® Upravte grip k doInimu pfijimaci a zajistéte ho pomoci dodanych Sroubd.
* |nstalace BCM Enhanced Trigger Guard:
® Upevnéte trigger guard podle pokynd.
® Konecné kontroly:

® Jakmile jsou vSechny komponenty nainstalovany, zkontrolujte spravnost instalace a funkce.
® Ujistéte se, ze jsou vSechny Srouby a upevnéni pevné utazeny.

3. Pokyny pro pouzivani

® Po instalaci provedte funkéni kontrolu stfelné zbrané v bezpecném prostredi.
® Vzdy dodrzujte bezpecné postupy manipulace se stfelnymi zbranémi béhem provozu.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte jakékoli nepouzité komponenty v souladu s mistnimi pfedpisy.
® Nevyhazujte produkt do bézného doméaciho odpadu.
® Kontaktujte mistni Ufady pro spravu odpadu pro pokyny k fadné likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se AR15 BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit se prosim obratte
na webové stranky vyrobce nebo autorizované prodejce pro pomoc.

DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd a pokynli miZete zajistit bezpeéné a prijemné zkusenosti s vasim AR15
BCMGUNFIGHTER Enhanced Lower Parts Kit. DEékujeme za vaSi pozornost k bezpe€nosti.



